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THE COTERIE EXPERIENCE
THE COTERIE EXPERIENCE

The acclaimed New York-based trade show Coterie introduced a new format called ‘The Coterie Experience’. Conceived by the show’s VP Danielle Licata and Valentino Vettorio, an industry veteran and former creative director of Century 21 respectively, it was an interactive installation, weaving together fashion and cutting-edge technology. 
高い評価を集めるNYの展示会、コーテリーは、The Coterie Experienceという名の新フォーマットを発表した。同展のバイスプレジデントを務めるダニエレ・リカータと、業界のベテランでありCentury 21の元クリエイティブディレクターだったヴァレンティノ・ヴェットリオが考案したこの企画は、ファッションと最先端の技術を組み合わせたインタラクティブなインスタレーションだ。

Licata commented: “This installation is meant to inspire creativity in those walking the Coterie floor by showcasing how retail can merge technology, experience and fashion, exposing consumers to a more compelling in-store journey.”
リカータは、「このインスタレーションは、店内でのショッピング体験をより感動的な内容にしながら、リテールが、テクノロジー、体験、そしてファッションの要素をどのように融合していけるかを提案し、コーテリーの展示会にいらっしゃる方の創造性を刺激することを目標にしています」と、コメントする。

The pavilion, much like a shop-in-a-trade-show, hosted emerging and established brands that had the chance to tell their stories through augmented reality technology. The Coterie Experience app used such technology to trigger pre-coded data points that brought up pre-loaded collateral provided by the brands, in a process similar to the facial recognition feature on an iPhone. Visitors were equipped with iPads, enabling them to scan pictures on the pavilion’s walls. When scanned, the pre-coded images would bring up a variety of lookbooks, videos, single garments or even 360° tours of the brand’s stores on the iPads. 
まるでショップのようなパビリオンは、新進および成熟ブランドが拡張現実の技術を通して自分たちの“ストーリー”を語る機会を提供している。The Coterie Experienceのアプリは、iPhoneの顔認識機能と類似した技術を使って、事前にコード化したデータポイントから、事前に読み込んだブランドの提供商品を呼び出すことができる。来場者はiPadを携帯し、パビリオンの壁に掲示された写真をスキャンする。スキャンが完了すると、コード化されたイメージから、様々なルックブックやビデオ、服、ブランドの店内の360°ツアーなどが、iPadの画面上に呼び出されるという仕組みだ。

[bookmark: _GoBack]Vettori, who partnered with technology firm EDGE DNA for this event, said: “I believe in retail and physical spaces, but not in how stores are designed and operated today… The brick-and-mortar industry is tired, and we need to shake it up. Brands need to rethink their store layouts where products are no longer the primary focus. What was defined as ‘lifestyle’ yesterday should become ‘storytelling’ tomorrow… Racks of garments and shelves full of goods should make space for experiential environments. It is no longer about visual merchandising, it’s now about emotional storytelling.” Vettorio believes that this technology will help stores to keep their DNA but enable them to upgrade their potential, causing a retail revolution.
テクノロジー企業のEDGE DNAと業務提携をしたヴェットリオは、「リテールと実店舗の可能性を信じていますが、現在のショップのデザインや運営方法に関しては異を唱えています。実店舗の業界は疲弊しており、改革していく必要があります。ブランドは、商品がもはや最重要の焦点ではない、新しいショップレイアウトを考えなくてはなりません。昨日まで“ライフスタイル”として定義づけられていたものが、これからは“物語を語りかけるもの”になるべきです。服や商品でいっぱいの什器は、実験的な空間のために場所を提供しなくてはなりません。もはや、ビジュアルマーチャンダイジングは終わったのです。今の時代、感情に訴えかける物語が必要なのです」と、コメントする。彼は、この技術を使えば、ショップはDNAを保ちながら自分たちの可能性を高められ、リテールに革命を起こせると信じている。


http://www.ubmfashion.com/shows/coterie
http://www.ubmfashion.com/shows/coterie
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